
Helix Bivy Bag - Helix 3500 Bivy Bag

The lightweight, functional and robust BOG Helix 3500 bag can be attached to
the BOG Inception M/L or BOG Inception XL frame, making it the perfect
backpack for multi-day hunts. 

The BOG Helix 3500 has plenty of room for all the gear you need for a day's
hunt. 

Convenient access from the bottom of the bag allows hunters to access gear
dropped on the ground without having to unpack the entire contents of the bag. 

The durable yet lightweight 420D micro ripstop material the bag is made from is
quiet, water repellent and tear and puncture resistant.

Attributes

Name: Helix 3500 Bivy Bag
Manufacturer: BOG
Product no.: EU2012250
Mfr. No.: 1159191
Color: Coyote
Size: Small
Delivery weight: 1.3kg
Shipping height: 101.6mm
Shipping width: 355.6mm
Shipping length: 584.2mm
UPC: 661120651697
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Sicherheitshinweise für den Helix Bivy Bag Helix 3500

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BOG Helix 3500 Bivy Bag! Dieser leichte, funktionale und robuste Rucksack
wurde speziell für mehrtägige Jagden entwickelt. Um sicherzustellen, dass du den Bivy Bag sicher und effektiv
nutzen kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Bivy Bag vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel überprüft wird.
Verwende den Bivy Bag nur für den vorgesehenen Zweck. Er ist für die Verwendung in der Natur und beim
Jagen konzipiert.
Halte den Bivy Bag von extremen Temperaturen, scharfen Gegenständen und aggressiven Chemikalien fern.
Bewahre den Bivy Bag an einem trockenen, kühlen Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Jagd und zur Verwendung von
Jagdausrüstung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass du den Bivy Bag richtig am BOG Inception M/L oder BOG Inception XL Rahmen befestigst,
um ein Abrutschen oder Lösen während der Nutzung zu vermeiden.
Vermeide es, übermäßiges Gewicht in den Rucksack zu packen, um das Risiko von Rückenverletzungen zu
minimieren.
Nutze den bequemen Zugang von unten vorsichtig, um dein Gear zu entnehmen, ohne den gesamten Inhalt
herauszunehmen.
Überprüfe regelmäßig die Riemen und Schnallen auf Abnutzung und stelle sicher, dass sie sicher befestigt
sind.
Halte den Bivy Bag während der Benutzung von offenen Flammen und scharfen Gegenständen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung des Bivy Bags:

Stelle sicher, dass der BOG Inception Rahmen stabil und sicher aufgestellt ist.
Befestige den Bivy Bag sicher an den vorgesehenen Halterungen des Rahmens.
Überprüfe, ob der Bivy Bag fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Zugriff auf das Gear:

Öffne den unteren Zugang des Bivy Bags vorsichtig.
Entnehme das benötigte Equipment, ohne den gesamten Inhalt zu stören.
Schließe den Zugang nach der Nutzung sicher, um das Equipment zu schützen.

Pflege des Bivy Bags:

Reinige den Bivy Bag regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Vermeide aggressive Reinigungsmittel, die das Material beschädigen könnten.
Lagere den Bivy Bag vollständig trocken, um Schimmelbildung zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bivy Bag gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilprodukten.
Wenn der Bivy Bag nicht mehr verwendet werden kann, achte darauf, ihn umweltgerecht zu entsorgen, um die
Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Bivy Bags, wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler. Achte darauf, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst und bei Bedarf Unterstützung suchst.



Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Nutzung von Jagdausrüstung von größter Bedeutung ist. Halte dich an
diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Jagderlebnis zu gewährleisten.
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Helix Bivy Bag Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Helix Bivy Bag Helix 3500. This safety instruction guide is designed to help you use the
product safely and effectively, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read
the following guidelines carefully before using your bivy bag.

General Safety Guidelines
Always inspect the bivy bag for any damage before use. Do not use if you find any tears, punctures, or other
defects.
Ensure that all zippers and closures are functioning properly to prevent accidental openings.
Keep the bivy bag away from open flames or extreme heat sources.
Do not overload the bivy bag beyond its intended capacity to avoid wear and tear.
Store the bivy bag in a cool, dry place when not in use to maintain its integrity.
If using the bivy bag in wet conditions, ensure it is properly sealed to maintain water resistance.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is not intended for children under the age of 12. Adult supervision is
recommended for younger users.
Environmental Awareness: Be cautious of your surroundings when using the bivy bag in the wild. Avoid
areas with known hazards such as wildlife or unstable terrain.
Health Precautions: If you have allergies or sensitivities to materials, check the bivy bag's components
before use.
Emergency Preparedness: Always carry a first aid kit and a means of communication when using the bivy
bag in remote areas.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Bivy Bag:

Ensure you have a compatible frame, such as the BOG Inception M/L or BOG Inception XL.
Align the attachment points of the bivy bag with the frame.
Securely fasten all straps and clips to ensure a stable connection.

Packing the Bivy Bag:

Open the top zipper and pack your gear evenly to maintain balance.
Utilize the bottom access feature to store items you may need to retrieve quickly.
Avoid overpacking to prevent strain on the zippers and seams.

Using the Bivy Bag:

When ready to use, unzip the bivy bag and lay it flat on the ground.
Ensure the area is free from sharp objects that could damage the bag.
If using in inclement weather, ensure the bag is properly sealed to prevent water ingress.

Cleaning and Maintenance:

Clean the bivy bag with a damp cloth and mild soap after use.
Allow it to dry completely before storing to prevent mold and mildew.

Disposal Instructions
Dispose of the bivy bag in accordance with local waste management regulations.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not burn the bivy bag, as it may release harmful fumes.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Helix Bivy Bag Helix 3500, please consult the product packaging
or the manufacturer's website for further assistance.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy your Helix Bivy
Bag during your outdoor adventures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa
BOG Helix 3500

Introducción
La bolsa BOG Helix 3500 está diseñada para ofrecerte funcionalidad, durabilidad y comodidad durante tus cacerías.
Este manual contiene instrucciones importantes sobre cómo usar el producto de manera segura, así como pautas
para su instalación, uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la bolsa esté correctamente acoplada al marco BOG Inception M/L o BOG Inception XL
antes de usarla.
Inspecciona la bolsa regularmente en busca de signos de desgaste o daño. Si encuentras algún defecto, deja
de usarla inmediatamente.
Mantén la bolsa alejada de fuentes de calor y llamas abiertas para evitar incendios.
No sobrecargues la bolsa más allá de su capacidad recomendada para evitar daños y garantizar un
transporte seguro.
Si usas la bolsa en condiciones climáticas adversas, asegúrate de que todas las cremalleras y cierres estén
bien cerrados para mantener el equipo seco.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al acceder al equipo desde la parte inferior de la bolsa, asegúrate de estar en un lugar seguro y estable para
evitar caídas o lesiones.
Evita el uso de objetos punzantes o afilados cerca de la bolsa para prevenir perforaciones o desgarros.
Utiliza la bolsa solo para su propósito previsto: como mochila de caza. No la uses para transportar materiales
peligrosos o sustancias químicas.
Mantén la bolsa fuera del alcance de niños y mascotas cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Verifica que el marco BOG Inception M/L o BOG Inception XL esté en buenas condiciones.
Coloca la bolsa BOG Helix 3500 en el marco alineando los puntos de conexión.
Asegúrate de que todos los cierres y correas estén firmemente asegurados.

Uso:

Abre la bolsa utilizando las cremalleras de manera suave para evitar daños.
Organiza tu equipo dentro de la bolsa, asegurándote de que esté bien distribuido para un equilibrio
adecuado.
Para acceder al equipo en la parte inferior, inclina la bolsa ligeramente hacia un lado para facilitar el
acceso.
Después de cada uso, limpia la bolsa con un paño húmedo y déjala secar al aire.

Instrucciones de Eliminación
La bolsa BOG Helix 3500 está fabricada con materiales duraderos, pero al final de su vida útil, asegúrate de
desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales sintéticos.
Si la bolsa está dañada y ya no es utilizable, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por favor,
dirígete a la información de contacto proporcionada por el fabricante o distribuidor.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para disfrutar de una
experiencia de caza segura y satisfactoria con tu bolsa BOG Helix 3500.
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Guide de Sécurité pour le Sac BOG Helix 3500

Introduction
Merci d'avoir choisi le sac BOG Helix 3500. Ce sac léger, fonctionnel et robuste est conçu pour vous accompagner
lors de vos chasses de plusieurs jours. Pour garantir une utilisation en toute sécurité, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le sac est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez les coutures, les fermetures éclair et
le matériau pour détecter tout dommage.
Ne surchargez pas le sac. Respectez les limites de poids recommandées pour éviter des blessures.
Évitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient compromettre sa
fonctionnalité.
Gardez le sac hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous accédez à l'équipement par le bas du sac, assurezvous que le sac est stable pour éviter qu'il ne
bascule.
Ne tirez pas sur les fermetures éclair avec force. Cela pourrait endommager le mécanisme.
Évitez de porter le sac sur une seule épaule pendant de longues périodes. Utilisez les bretelles pour un
soutien équilibré.
Si vous utilisez des accessoires supplémentaires, assurezvous qu'ils sont compatibles avec le sac.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Fixation au cadre BOG Inception M/L ou XL:

Alignez les points de fixation du sac avec ceux du cadre.
Assurezvous que les clips sont bien enclenchés.
Vérifiez la stabilité du sac avant de commencer votre activité.

Accès à l'équipement:

Pour accéder à l'équipement situé au fond du sac, ouvrez la fermeture éclair inférieure.
Tirez doucement sur l'équipement pour éviter de déchirer le matériau.

Port du sac:

Ajustez les bretelles pour un confort optimal.
Utilisez la ceinture si elle est fournie pour un soutien supplémentaire.

Instructions d'Élimination
Lorsque le sac n'est plus utilisable, ne le jetez pas dans la nature.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux synthétiques.
Si possible, recyclez le sac ou ses composants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre sac BOG Helix 3500, veuillez contacter le point
de contact approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit, telles que le modèle et le
numéro de série, à portée de main pour faciliter la communication.

Merci de votre attention. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une expérience de chasse sûre et
agréable.
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Guida alla Sicurezza per il Bivy Bag Helix 3500

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bivy Bag Helix 3500 di BOG. Questa guida fornisce istruzioni importanti per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. È fondamentale seguire queste linee guida per evitare incidenti e
garantire la sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il Bivy Bag per eventuali danni o difetti prima di ogni utilizzo. Non utilizzare il prodotto se presenta
segni di usura o danni.
Non utilizzare il Bivy Bag in condizioni meteorologiche avverse, come tempeste o forti venti, che potrebbero
compromettere la stabilità del prodotto.
Tieni il Bivy Bag lontano da fonti di calore e fiamme libere.
Non sovraccaricare il Bivy Bag oltre il limite di capacità raccomandato.
Se il prodotto viene utilizzato da bambini o persone vulnerabili, è necessario supervisionarli durante l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il Bivy Bag sia correttamente fissato al telaio BOG Inception M/L o BOG Inception XL prima
dell'uso.
Utilizza solo il Bivy Bag per il suo scopo previsto, ovvero come zaino per le battute di caccia.
Fai attenzione durante l'accesso all'equipaggiamento dal fondo della borsa per evitare di far cadere oggetti o
di ferirti.
Controlla regolarmente le cerniere e le cuciture per assicurarti che siano in buone condizioni.
Se il Bivy Bag viene utilizzato in ambienti umidi, assicurati di asciugarlo completamente dopo l'uso per
prevenire la formazione di muffa o odori sgradevoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posiziona il Bivy Bag sul telaio BOG Inception M/L o BOG Inception XL, assicurandoti che sia ben
fissato.
Verifica che tutte le cinghie siano serrate e che il bag sia stabile prima di iniziare la tua attività.

Uso

Accedi all'equipaggiamento dal fondo della borsa senza dover rimuovere l'intero contenuto.
Organizza l'equipaggiamento all'interno del Bivy Bag in modo da avere facile accesso agli oggetti più
utilizzati.
Durante l'uso, evita di lasciare il Bivy Bag incustodito in aree affollate o pericolose.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il Bivy Bag non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali del Bivy Bag seguendo le indicazioni del tuo comune per il riciclaggio.
Non abbandonare il Bivy Bag in natura o in spazi pubblici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il servizio clienti di
BOG. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano quando richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto il Bivy Bag Helix 3500. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di
utilizzo sicura e soddisfacente.



1.  
2.  
3.  

1.  

2.  

3.  

Helix Bivy Bag Helix 3500 Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup plecaka BOG Helix 3500. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalną satysfakcję z
użytkowania, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami. Helix 3500 jest
zaprojektowany z myślą o wygodzie i funkcjonalności, a jego lekka konstrukcja sprawia, że jest idealnym
towarzyszem na polowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem plecaka dokładnie zapoznaj się z instrukcją oraz wszystkimi oznaczeniami bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj stan plecaka, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego
bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Nie używaj plecaka w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia materiału, takich jak kontakt z
ostrymi przedmiotami lub chemikaliami.
Przechowuj plecak w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci, aby zapobiec jego uszkodzeniu.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że plecak jest prawidłowo przymocowany do ramy BOG Inception M/L lub BOG Inception XL
przed rozpoczęciem polowania.
Zawsze zabezpieczaj sprzęt wewnątrz plecaka, aby zminimalizować ryzyko przypadkowego upuszczenia lub
uszkodzenia.
Unikaj noszenia plecaka z nadmiernym obciążeniem, które może prowadzić do kontuzji pleców lub innych
urazów.
Jeśli plecak zostanie uszkodzony, nie używaj go do transportu sprzętu, a zamiast tego skontaktuj się z
odpowiednim punktem serwisowym.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż plecaka:

Upewnij się, że masz odpowiednią ramę BOG Inception M/L lub BOG Inception XL.
Przymocuj plecak do ramy, upewniając się, że wszystkie klamry i zapięcia są prawidłowo zapięte.
Sprawdź stabilność plecaka na ramie przed rozpoczęciem użytkowania.

Użytkowanie plecaka:

Otwórz plecak i umieść sprzęt w odpowiednich kieszeniach, aby zapewnić równomierne rozłożenie
ciężaru.
Używaj dolnego dostępu do torby, aby łatwo sięgać po sprzęt bez konieczności rozpakowywania całej
zawartości.
Po zakończeniu polowania upewnij się, że plecak jest czysty i suchy przed jego przechowaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Plecak Helix 3500 wykonany jest z materiałów, które można poddać recyklingowi.
Po zakończeniu użytkowania, jeśli plecak jest uszkodzony i nie nadaje się do dalszego użytku, skontaktuj się
z lokalnym punktem recyklingu, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo go zutylizować.
Nie wyrzucaj plecaka do ogólnych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub konserwacji plecaka, skontaktuj się z lokalnym
sprzedawcą lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, co pomoże w zapewnieniu bezpieczeństwa Twojego
plecaka Helix 3500 oraz maksymalizacji jego funkcjonalności.
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Helix 3500 Bivy Bag Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Helix 3500 Bivy Bag tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille ja yli 12vuotiaille nuorille.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että reppu on kunnolla kiinnitetty BOG Inception M/L tai XLrunkoon ennen käyttöä.
Älä ylikuormita reppua; noudata valmistajan suosituksia painorajoista.
Käytä reppua vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, kuten metsästykseen.
Vältä teräviä esineitä, jotka voivat vahingoittaa reppua tai sen sisältöä.
Pidä reppu puhtaana ja kuivana, jotta se pysyy hyvässä kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä reppu BOG Inception M/L tai XLrunkoon seuraavasti:

Aseta reppu runkoon niin, että kiinnityspisteet ovat linjassa.
Kiinnitä repun hihnat tukevasti runkoon.
Varmista, että reppu on tukevasti kiinni ennen käyttöä.

Käytä reppua seuraavasti:
Täytä reppu varusteilla, joita tarvitset metsästykselle.
Hyödynnä repun pohjalta tapahtuvaa pääsyä varusteisiin.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki hihnat ja kiinnitykset ovat kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä polta tuotetta, sillä se voi aiheuttaa haitallisia päästöjä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Helix 3500 Bivy Bag tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
valtuutettuun jälleenmyyjään. Varmista myös, että tarkistat EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
takaisinvetotiedot tai turvallisuushälytykset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen Helix 3500 Bivy Bag
repullesi.
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Säkerhetsinstruktioner för Helix Bivy Bag Helix 3500

Introduktion
Tack för att du valt BOG Helix 3500 Bivy Bag. Denna väskan är designad för att ge jägare en funktionell och säker
lösning för flerdagars jakter. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att överbelasta väskan för att förhindra skador på både väskan och bäraren.
Se till att alla fästen och remmar är ordentligt säkrade innan du använder väskan.
Använd väskan på ett sätt som inte blockerar din syn eller rörlighet under jakt.
Var medveten om omgivningen när du använder väskan, särskilt i svåra terränger.

Instruktioner för installation och användning

Fästa väskan vid ramen:

Se till att ramen (BOG Inception M/L eller BOG Inception XL) är stabil innan du fäster väskan.
Använd de medföljande remmarna för att säkerställa att väskan sitter fast ordentligt.
Kontrollera att inga delar av väskan blockerar viktiga funktioner på ramen.

Packa väskan:

Organisera din utrustning så att tyngre föremål ligger närmast ryggen.
Använd de olika facken i väskan för att hålla utrustningen åtskild och lättillgänglig.
Se till att allt är ordentligt packat för att förhindra att det rör sig under transport.

Tillgång till utrustning:

Använd bottenöppningen för att nå utrustning utan att behöva packa upp hela väskan.
Var försiktig när du öppnar bottenöppningen för att undvika att föremål faller ut.

Avfallshanteringsinstruktioner
När väskan inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga väskan i vanlig hushållssopor. Kontakta lokala återvinningscentraler för riktlinjer om hur du
ska hantera syntetiska material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet, användning eller installation av Helix Bivy Bag Helix 3500, vänligen kontakta BOG:s
kundtjänst eller besök vår webbplats för mer information. Vi är här för att hjälpa dig och säkerställa en säker och
njutbar användning av vår produkt.

Tack för att du valt BOG Helix 3500 Bivy Bag. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du maximera din
säkerhet och njutning under jakten.
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Návod pro bezpečné používání tašky Helix Bivy Bag
Helix 3500

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tašku BOG Helix 3500 Bivy Bag. Tento produkt je navržen tak, aby byl lehký, funkční a
robustní, ideální pro vícedenní lovy. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z tohoto výrobku, prosíme
vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Před prvním použitím zkontrolujte tašku na jakékoli viditelné poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Při používání tašky vždy dbejte na okolní prostředí a potenciální rizika.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při připevnění tašky na rám BOG Inception M/L nebo BOG Inception XL se ujistěte, že jsou všechny popruhy
pevně zajištěny.
Při manipulaci s taškou dbejte na to, aby se vnitřní vybavení nepřevrhlo.
Při přístupu k vybavení ze spodní části tašky buďte opatrní, abyste neztratili žádné položky.
Vyvarujte se používání výrobku v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho
funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Připevnění tašky:

Ujistěte se, že rám BOG Inception je správně nastaven.
Připevněte tašku k rámu pomocí dodaných popruhů a zkontrolujte, zda jsou pevně utaženy.

Přístup k vybavení:

Otevřete spodní část tašky a opatrně vyjměte potřebné vybavení.
Pokud se vybavení převrhne, zkontrolujte, zda je vše v pořádku, než pokračujete v lovu.

Údržba:

Před uložením tašky ji vyčistěte a ujistěte se, že je suchá.
Pravidelně kontrolujte popruhy a švy, zda nevykazují známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Tašku BOG Helix 3500 likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je taška poškozená nebo nefunkční, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do přírody nebo na veřejná místa.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo pokud narazíte na problém, obraťte se na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici údaje o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali tašku BOG Helix 3500 Bivy Bag. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás na prvním
místě.


